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บทคัดย่อ
	

	 การวิจัยนี้ มีความมุ่งหมายเพื่อศึกษาวิวัฒนาการ องค์ประกอบ และบทบาทการขัดเกลาทางสังคมของ

ลำ�สพีนัดอน : หมอลำ�พืน้บา้น แขวงจำ�ปาสกั สาธารณรัฐประชาธปิไตยประชาชนลาว ผู้วจัิยใชร้ะเบยีบวธิวีจัิยเชงิ

คุณภาพทางมานษุยดรุยิางควทิยา (Ethnomusicology Qualitative Research) โดยการลงพืน้ทีว่จิยัเพือ่ทำ�การ

เก็บรวบรวมข้อมูลในเชิงลึก ด้วยวิธีการสังเกตและสัมภาษณ์ นำ�ข้อมูลมาวิเคราะห์และนำ�เสนอในรูปแบบเชิง

พรรณนาวิเคราะห์ ผลการวิจัย พบว่า วิวัฒนาการของลำ�สีพันดอน แบ่งออกเป็นยุคสมัย ได้แก่ ยุคเริ่มต้น ตั้งแต่ 

ปี ค.ศ. 1900 ถือกำ�เนิดขึ้นพร้อมกับลำ�โสม โดยลำ�โสมเป็นทำ�นองการลำ�ของพ่อเฒ่าโสม ซึ่งเป็นแนวทำ�นองการ

อา่นหนงัสอืเกีย่วกบัเรือ่งราวของวรรณคด ีนทิานพืน้บา้น คตสิอนใจ ในงานบญุประเพณแีละงานสมโภชตา่ง ๆ  เชน่ 

งานบวช งานกฐนิ งานทำ�บญุใหผู้เ้สยีชวีติลว่งลบัไปแลว้ เปน็ต้น ต่อมาพ่อเฒา่โสมได้ปรับเปล่ียนวธิกีารอา่นหนงัสือ

โดยอ่านเป็นท่วงทำ�นองให้มีเสียงสูงและเสียงต่ำ�ขึ้นลงสลับกันไป มีจังหวะช้า ๆ ทำ�ให้ได้รับความนิยมจากคนฟัง 

และเรียกว่า “ลำ�โสม” ส่วนลำ�สีพันดอน มีท่วงทำ�นองลำ�กระชับและเร็วกว่าลำ�โสม เป็นการลำ�คู่ที่มีหมอลำ�ผู้ชาย

และหมอลำ�ผูห้ญงิแสดงคูก่นั วธิกีารแสดงเปน็การลำ�โต้ตอบกนั เนือ้หาสาระของกลอนลำ� ประกอบด้วย ลำ�ไหวค้รู 

ลำ�ถามขา่ว ลำ�เก้ียว ลำ�กระทู ้ลำ�อวยศรทัธาเจา้ภาพ และลำ�ลา เครือ่งดนตรทีีใ่ชป้ระกอบ คอื แคน ยคุปรบัเปลีย่น 

ลำ�สีพันดอนเริ่มมีการปรับเปลี่ยน ในช่วง ปี ค.ศ. 1925 โดยพ่อวันนา แก้วพิลม เป็นผู้พัฒนาวิธีการแสดง จังหวะ

และทว่งทำ�นองลำ�สพีนัดอนขึน้ใหมใ่หเ้รว็และกระชบัขึน้ และนำ�เครือ่งดนตรปีระกอบจงัหวะมาตปีระกอบ ไดแ้ก ่

กลอง และฉาบ ทำ�ให้เกิดความสนุกสนานเร้าใจยิ่งขึ้น ส่วนในยุคปัจจุบัน ราวปี ค.ศ. 1990 ได้นำ�ทำ�นองลำ�แบบ

ตา่ง ๆ  มาสลบัชว่งการแสดงกบัลำ�สพีนัดอนเพือ่ใหเ้กดิความหลากหลายของการแสดง เชน่ ลำ�ซ่ิง ลำ�ตังหวาย และ

ลำ�คอนสะหวนั เปน็ตน้ องคป์ระกอบของลำ�สพีนัดอน ประกอบดว้ย ถอ้ยคำ�ภาษา กลอนลำ� ฉนัทลกัษณก์ลอนลำ� 

เนื้อหากลอนลำ� จังหวะและทำ�นอง เครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบลำ�สีพันดอน คือ แคน ชนิดแคนแปด มีความยาว
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คำ�สำ�คัญ: ลำ�สีพันดอน หมอลำ�

สองศอกคืบ (2 ศอกกับอีก 1 คืบ) ลายที่เป่า คือ ลายสร้อยเป็นทางสำ�หรับหมอลำ�ผู้หญิง และลายเป้ยเป็นทาง

สำ�หรับหมอลำ�ผู้ชาย ซึ่งจะมีเสียงสูงกว่าลายสร้อย ส่วนบทบาทการขัดเกลาทางสังคมของลำ�สีพันดอน ได้แก่ ใช้

ขดัเกลาทางดา้นจิตใจ ดา้นสตปิญัญา และดา้นพฤตกิรรมขึน้ ในยคุปจัจบุนั ราวป ีค.ศ. 1990 ไดน้ำ�ทำ�นองลำ�แบบ

ต่าง ๆ  มาสลับช่วงการแสดงกับลำ�สีพันดอนเพื่อให้เกิดความหลากหลายของการแสดง เช่น ลำ�ซิ่ง ลำ�เพลิน ลำ�ตัง

หวาย ลำ�คอนสะหวัน เป็นต้น องค์ประกอบของลำ�สีพันดอน ประกอบด้วย ถ้อยคำ�ภาษา กลอนลำ� ฉันทลักษณ์

กลอนลำ�  เนื้อหากลอนลำ�  จังหวะทำ�นอง ลำ�สีพันดอนในยุคเริ่มต้นจะมีจังหวะปานกลาง ทำ�นองจะเป็นทำ�นอง

สั้นๆ ทำ�นองเดียวตลอดทั้งกลอนลำ� เครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบลำ�สีพันดอน คือ แคน ชนิดแคนแปด มีความยาว

สองศอกคืบ (2 ศอกกับอีก 1 คืบ) ในยุคปัจจุบันนำ�เครื่องดนตรีประกอบจังหวะมาตีประกอบ ได้แก่ กลอง และ

ฉาบ ทำ�ให้เกิดความสนุกสนาน เร้าใจยิ่งขึ้น ลายที่เป่า คือ ลายสร้อยเป็นทางสำ�หรับหมอลำ�ผู้หญิง และลายเป้ย

เป็นทางสำ�หรับหมอลำ�ผู้ชาย ซึ่งจะมีเสียงสูงกว่าลายสร้อย บทบาทการขัดเกลาทางสังคมของลำ�สีพันดอน ได้แก่ 

ใช้ขัดเกลาทางด้านจิตใจ ด้านสติปัญญา และด้านพฤติกรรม 
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Lam Siphandon : The Local Lao Mor Lam in 
Champasak Province, Lao People’s Democratic 

Republic

Abstract
	

	 This research aimed at examining the evolution, composition and socialization roles 

of Lam Siphandon : The Local Lao Mor Lam Siphandon in Champasak Province, Lao People’s 

Democratic Republic. The methodology of ethnomusicology qualitative research was used in 

this research, The data was collected during a field study through observations and interviews, 

then analyzed and presented by means of a descriptive analysis. The research results revealed 

that Lam Siphandon’s evaluation was divided in accordance with its development stages.  

At the beginning stage, in 1900, Lam Siphandon originated from Lam Som which had  

belonged to Pho Thao Som. It was known for its distinctive style of speech rhythm similar 

to reading literature, folk tales, moral teaching in traditional events and various festivals and  

ceremonial occasions such as Buddhist ordination ceremonies, Kathin (the annual robe-presentation  

ceremony), and religious ceremonies dedicated to the ancestors. Later, Pho Thao Som changed 

the method of reading by shifting the tonal pattern between a high tone and a low tone  

alternately, but still keeping the distinctive slow genre for which Lam Som is famous. Lam  

Siphandom, on the other hand, was a more concise and faster genre than Lam Som. 

Lam Siphandon was performed in pairs, consisting one male and one female entailing an  

exchanging dialogue on a particular topic relevant to an event, for example, Lam to pay  

respect to teachers, Lam to ask for news, Lam for courtship, Lam to ask questions, Lam to 
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bless the host, and Lam for farewell. The instruments accompanied Lam Siphandon were 

Khaens. During the transition period, in 1925, Pho Vanna Kaewpilom introduced some changes 

to Lam Siphandom by rejuvenating the rhythm to be more lively and faster, and bringing  

percussion instruments to be played together such as drums and large cymbals, resulting in a more  

exciting and entertaining performance. In contemporary period, since 1990, different Lam  

genres such as Lam Cing, Lam Tung Wai and Lam Khon Sawan have been performed  

intermittently during a Lam Siphandon performance in order to diversify the performance.  

Components of Lam Siphandon are lyrics, rhymes, contents of the lyrics, Rhythm and Melody. 

The musical instruments used in the performance was Khaen-paed (bamboo mouth organ with 

8 couples of tubes) which were two cubits and one palm span in length. Mode (Lai) of play 

known as Lai Soi was preferred by female Mor Lams, while Lai Poei with a higher tone than Lai 

Soi was more popular among male Mor Lams. Lam Siphandon’s socialization roles are to purify 

the mind, to foster intelligence, and to discipline behaviors.
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บทนำ�
	

	 หมอลำ� เปน็วฒันธรรมทีเ่กีย่วกบัการขบัรอ้งและดนตรอีกีวฒันธรรมหนึง่ทีม่คีวามเปน็เอกลกัษณเ์ฉพาะ

ของแตล่ะทอ้งถิน่ “การลำ�” เกดิขึน้มานานมวีวิฒันาการและพัฒนามาจากการอา่นหนงัสือและการเล่าเร่ืองนทิาน 

วรรณคดี ให้กับคนฟังในงานต่าง ๆ เช่น งานทำ�บุญ งานกฐิน หรืองานรื่นเริงต่าง ๆ เช่นเดียวกับ Chonpairoj  

(1987 : 21) กลา่ววา่ หมอลำ� เป็นผูม้คีวามชำ�นาญในการรอ้ง ผูท้ีเ่ปน็หมอลำ�นัน้ต้องมคีวามชำ�นาญหลายอยา่งทัง้

เรือ่งทางโลกและทางธรรมจงึจะสามารถเอาเรือ่งราวตา่ง ๆ  มาสรา้งเปน็กลอนลำ�ได ้การนำ�เอาเรือ่งราวในวรรณคดี

อีสานมาขบัรอ้งหรอืมาลำ� เรยีกวา่ ลำ� หมายถึง ผูท่ี้มคีวามชำ�นาญในการขบัรอ้งวรรณคดีอสีานโดยการทอ่งจำ�เอา

กลอนมาขบัรอ้งหรอืผูช้ำ�นาญในการเลา่นทิานเรือ่งนัน้เรือ่งนีห้ลาย ๆ  หลายเรือ่ง เรยีกวา่หมอลำ�(Thawornsawat, 

1978 : 41- 49) เมื่อมีการใส่ทำ�นองเข้าไปในขณะลำ�ซึ่งทำ�ให้ผู้ฟังสนใจฟังด้วยความไพเราะ เคลิบเคลิ้มกับ

เนื้อหาสาระของการลำ�  ต่อมาได้มีการเอาแคนมาเป่าเป็นดนตรีประกอบในขณะลำ�  จะมีคนเป่าแคนคลอเสียง

ไปด้วยเพื่อเพิ่มความสนใจให้กับผู้ฟังและทำ�ให้ผู้ฟังเกิดความสนุกสนานยิ่งขึ้น หมอลำ�เป็นวัฒนธรรมการแสดง 

พืน้บา้นของภาคอสีานท่ีถือกำ�เนดิมาจากวถีิการดำ�เนนิชวีติของผูค้นชาวภาคอสีานของไทย โดยเฉพาะการกำ�เนดิ

จากประเพณีต่าง ๆ เช่น งานประเพณีการอ่านหนังสือผูก ประเพณีงันเฮือนดี ประเพณีการเกี้ยวสาว เป็นต้น 

นอกจากนั้นหมอลำ�กำ�เนิดมาจากประเพณีการเทศน์ และการเทศน์โจทย์แก้แปลถาม (เทศน์ปุจฉาวิสัชนา) ของ

พระสงฆ์ จะเห็นได้ว่า วัฒนธรรมหมอลำ�น้ันเกิดจากวิถีชีวิตของคนในท้องถิ่น เป็นการแสดงของท้องถิ่นที่ได้รับ

ความนิยมและยอมรับของคนทั่วไปในท้องถิ่น มีการสืบทอดโดยคนในท้องถิ่นจึงทำ�ให้คนในท้องถิ่นยึดถือและ

ปฏบิตัสิบืตอ่กันมา หมอลำ�จงึเปน็บทบาทหนา้ทีอ่กีอยา่งหนึง่ของวฒันธรรมหมอลำ�ทีร่บัใชผู้ค้น และใหป้ระโยชน์

ต่อสังคมทั้งด้านพิธีกรรม ด้านการขัดเกลาสังคม และด้านความบันเทิง ช่วยรักษาขนบธรรมเนียมประเพณีและ

วัฒนธรรมท้องถิ่น ซึ่งเป็นการสืบทอดมรดกอันดีงามมิให้สูญหาย และให้ประโยชน์ต่อผู้แสดงโดยยึดเป็นอาชีพได้ 

	 วัฒนธรรมหมอลำ�ในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เป็นวัฒนธรรมสำ�คัญประจำ�ชาติ

เช่นกัน เนื่องจากหมอลำ�ในสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวมีกระจัดกระจายอยู่ทุกภูมิภาคมีท่วงทำ�นอง

ของการขับลำ�จะแตกต่างกันไปตามท้องถิ่น ภาคเหนือเรียกว่า ขับ เช่น ขับทุ่มของแขวงหลวงพระบาง ขับลื้อ

ของชาวลื้อ เป็นต้น ภาคกลางเรียกทั้ง ลำ�และขับ เช่น ขับงึมเวียงจันทน์ขับพวนเซียงขวง ลำ�สาละวันของแขวง 

สาละวัน ลำ�ภูไท ลำ�ตังหวาย ลำ�คอนสะหวัน ลำ�บ้านซอกของแขวงสะหวันนะเขต เป็นต้น ส่วนภาคใต้ เรียกว่า 

ขบัและลำ� เชน่ ขบัโสม ลำ�สพีนัดอนของแขวงจำ�ปาสกั ลำ�มะหาไซของแขวงคำ�มว่น เปน็ต้น ส่วนวงดนตรีของลาว 

เช่น วงหมอลำ� ประกอบดว้ย หมอลำ�และหมอแคน ในอดีตอาจมเีคร่ืองทำ�จังหวะประกอบเพ่ือเพ่ิมความสนกุสนาน 

ได้แก่ กลอง และฉาบ ในปัจจุบันมีการพัฒนารูปแบบการแสดงให้เข้ากับยุคสมัย นำ�เครื่องดนตรีสากลเข้ามาผสม

ผสานเพื่อเพิ่มความตื่นตาตื่นใจของผู้ชมซึ่งสอดคล้องกับ Suksumnieng (2006 : 48-49) ได้ศึกษาการขับลำ�ใน

เขตภาคใต้ของประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว พบว่า การขับลำ�ของกลุ่มชาติพันธุ์ลาวลุ่มที่นิยม

แพร่หลายมี 3 ทำ�นองคือ ลำ�โสม ลำ�สีพันดอน และ ลำ�สาละวัน 
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	 ลำ�สีพันดอนเกิดขึ้นหลังจากลำ�โสม โดยลำ�โสมเป็นทำ�นองการลำ�ของท้าวโสม (ไม่ทราบนามสกุล) เมื่อมี

ผู้ชื่นชอบทำ�นองลำ�มากยิ่งขึ้น จึงเรียกชื่อ “ลำ�โสม” ตามผู้คิดทำ�นองลำ� ท่วงทำ�นองของลำ�โสมจะมีลักษณะช้าๆ 

ทำ�นองเรยีบงา่ย ในขณะท่ีลำ�สพีนัดอนจะมจีงัหวะทำ�นองเรว็กวา่ลำ�โสม ต่อมาได้มผีูพ้ฒันาจงัหวะทว่งทำ�นองการ

ลำ�สพีนัดอนขึน้ใหมใ่หจ้งัหวะท่วงทำ�นองการลำ�เรว็ข้ึน จนได้รบัความนยิมแพรห่ลายและกลายเปน็รปูแบบของลำ�

สพีนัดอน ในยคุปจัจบุนัลำ�สพีนัดอนไดร้บัการพฒันาจงัหวะทว่งทำ�นองการลำ�ใหเ้ร็วและกระชบัขึน้ (Kaewbualar, 

2018) ซึ่งสอดคล้องกับ Suksumnieng (2006 : 77) กล่าวถึง ประวัติของลำ�สีพันดอนว่า มีพัฒนาการมาจากลำ�

โสม ทางภูมิภาคตอนใต้ของแขวงสีพันดอน มีอีกชื่อหนึ่งว่า “ลำ�ใต้” ตามท้องถิ่นภูมิภาคทางภาคใต้ของประเทศ

ลาว เปน็การลำ�คูถ่ามและตอบระหว่างหมอลำ�ชายดว้ยกนั ตอ่มาเปน็การลำ�คูช่ายและหญงิ ลลีาทว่งทำ�นองการลำ�

มีความกระชับฉับไว เนื้อหาในการลำ�สามารถสื่อสารได้รวดเร็ว จึงเป็นที่นิยมของผู้คนในแขวงจำ�ปาสักและขยาย

ความนิยมออกไปทั่วประเทศ หมอลำ�สีพันดอนในปัจจุบันสามารถแบ่งได้เป็นสองกลุ่ม คือ กลุ่มปากเซ และกลุ่ม

เมืองโขง อยู่ในแขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว

	 ปัจจุบันลำ�สีพันดอนแบบดั้งเดิมได้มีวิวัฒนาการปรับเปลี่ยนวิธีการแสดงและดนตรีประกอบไปตาม 

ยุคสมัยซึ่งอาจจะส่งผลกระทบต่อรูปแบบการแสดงลำ�สีพันดอนแบบดั้งเดิม ทำ�ให้ถูกกลืนจนไม่เหลือรูปแบบเดิม

ไว้ ดังนั้นผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาวิจัยเรื่อง ลำ�สีพันดอน : หมอลำ�พื้นบ้าน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว เพือ่นำ�ขอ้มลูทีไ่ดม้าสงัเคราะหเ์ปน็องค์ความรู้เกีย่วกบัววิฒันาการและบทบาททางสังคม ตลอดจน

ศึกษากลอนลำ�และดนตรีประกอบของลำ�สีพันดอน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว เป็น

มรดกทางวัฒนธรรมหมอลำ�พื้นบ้าน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาวต่อไป 

	 ผู้วิจัยลงพื้นที่ภาคสนามเพื่อเก็บรวบรวมข้อมูลภาคสนาม (Field Study) ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของการ

ศึกษาทางด้านมานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology) เพื่อศึกษาลำ�สีพันดอนที่แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐ

ประชาธปิไตยประชาชนลาว ไดพ้บกลุม่ผูใ้หข้อ้มลู พบวา่ วฒันธรรมลำ�สีพันดอน เปน็หมอลำ�พ้ืนบา้นทีย่งัมคีวาม

เข้มแข็งสามารถสืบทอดวัฒนธรรมจากอดีตมาจนถึงปัจจุบัน ลำ�สีพันดอนมีวิวัฒนาการอย่างต่อเนื่อง อีกทั้งลำ�สี

พนัดอนยงัมคีวามสำ�คญัและมบีทบาททางสงัคมโดยใชแ้สดงในงานต่างๆ ผู้คนในแขวงจำ�ปาสักยงัคงนยิมชมชอบ

และตดิตามการแสดงลำ�สพีนัดอนอยา่งเขม้แขง็ ถงึแม้วา่จะได้รับผลกระทบจากการแพร่กระจายของดนตรีตะวนั

ตกอย่างกว้างขวาง

	 จากการลงพืน้ทีภ่าคสนามและการศกึษาขอ้มลูเบือ้งตน้ทำ�ใหผู้ว้จิยัสนใจศกึษาลำ�สพีนัดอน ซึง่เปน็หมอลำ�

พืน้บา้นของแขวงจำ�ปาสกั สาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาว ท่ีผู้ลำ�หรือผู้ประพันธเ์นือ้ร้องได้ใหค้วามสำ�คญั

กบับทกลอนทีเ่ปน็กลอนลำ�ซึง่ความหมายบ่งบอกถงึวถิชีวีติ ความเปน็อยูข่องชาวบา้นทัง้ดา้นการเมอืง เศรษฐกจิ 

การประกอบอาชีพ ความเชื่อ ประเพณีและวัฒนธรรมต่าง ๆ เป็นต้น บทกลอนลำ�ที่สะท้อนถึงสภาพการดำ�เนิน

ชวีติของคนในสังคมจงึไดร้บัความนยิมจากอดตีจนถงึปจัจบุนั นอกจากนัน้กลอนลำ�ของลำ�สพีนัดอนยงัแฝงไวด้ว้ย

ความมีคุณค่าทางสังคม ใช้สื่อความหมายหรือสื่อสารกับสิ่งต่างๆ ในสังคม เช่น สื่อสารกับความเชื่อในสิ่งที่สังคม

นับถือเพื่อเป็นการกราบไหว้ สักการะหรือขอพรเพื่อให้เกิดความเป็นสิริมงคลต่อตนเองและครอบครัว หรือต่อ
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ขอบเขตและวิธีการวิจัย
	
	 การศกึษาวจิยัในครัง้นี ้เปน็การศกึษาในเชงิมานษุยดุริยางควทิยา (Ethnomusicology)  ผู้วจัิยใชร้ะเบยีบ

วิธีวิจัยเชิงคุณภาพทางมานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology Qualitative Research) โดยการศึกษาและ

เก็บข้อมูลภาคสนาม (Field Study) จากการลงพื้นที่วิจัยเพื่อทำ�การเก็บรวบรวมข้อมูลในเชิงลึกเกี่ยวกับลำ�สีพัน

ดอน : หมอลำ�พื้นบ้าน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว โดยจะศึกษาในขอบเขตด้านต่างๆ 

ดังต่อไปนี้

	 	 1. ด้านพื้นที่ 

	 	 	 พืน้ท่ีท่ีใชใ้นการวจิยั คอื เมอืงโขง เมอืงโพนทอง แขวงจำ�ปาสกั สาธารณรฐัประชาธปิไตย

ประชาชนลาว มีรายละเอียดดังนี้

	 	 	 1.1 พื้นที่เมืองโขง แขวงจำ�ปาสัก ได้แก่ บ้านหาดซายคูน บ้านเวินขาว บ้านหัวโขง

พะใหย่ บ้านดงเวินทอง บ้านเซียงดี บ้านเดื่อ และบ้านแสนฮาดน้อย

	 	 	 1.2 พื้นที่เมืองโพนทอง แขวงจำ�ปาสัก ได้แก่ บ้านนาสะหว่าง บ้านคันแยง 	

	 	 2. ด้านเนื้อหา 

	 	 	 2.1 วิวัฒนาการของลำ�สีพันดอน 

	 	 	 2.2 องคป์ระกอบของลำ�สพีนัดอน ไดแ้ก ่กลอนลำ�ของลำ�สพีนัดอน จงัหวะทำ�นองลำ�สี

พันดอน เครื่องดนตรีประกอบลำ�สีพันดอน รูปแบบการแสดง (ผู้แสดง วิธีการแสดง ขั้นตอนการแสดง เวที) และ

โอกาสที่ใช้แสดง 

เจ้าภาพหรือผู้คนทั่วไป ใช้สื่อสารกับคนในสังคมเพื่อความมุ่งหวังบางอย่างหรือเล่าขาน บอกกล่าว คติเตือนใจ 

หรอืเพ่ือเปน็การยกยอ่งเชดิชพูระพทุธศาสนา อกีทัง้ใชเ้ปน็สือ่เพือ่ขดัเกลาทางสงัคมใหค้นในสงัคมปฏบิตัดิปีฏบิตัิ

ชอบ ทำ�ใหส้งัคมสงบสขุ การขัดเกลาทางสงัคมเป็นกระบวนการทีช่ว่ยใหบ้คุคลมกีารเรยีนรูแ้ละรบัวฒันธรรมและ

ขนบธรรมเนยีมประเพณี บรรทดัฐานทางสงัคม และยอมทำ�ตามกฎเกณฑ์ของสังคมในชวีติประจำ�วนัจนกลายเปน็

กจินิสยั (Mercer & Merton, 1958 : 12) แตใ่นปจัจบุนัสภาพสังคม เศรษฐกจิ การเมอืง การดำ�เนนิชวีติของผู้คน

เปลีย่นไปจากการไดร้บัอทิธพิลมาจากประเทศทีเ่ขา้มาปกครองหรอืการแพรก่ระจายวฒันธรรมตา่งๆ ของประเทศ

ที่เข้ามาบุกรุกดินแดนและประเทศที่เข้ามาสนับสนุนช่วยเหลือ ซึ่งได้นำ�แนวคิดและวิถีการดำ�รงชีวิตแบบใหม่เข้า

มาจนกลายเป็นแบบอย่างให้คนในพื้นที่ปัจจุบันยึดเอาและปฏิบัติตาม ทำ�ให้วิถีปฏิบัติดั้งเดิมที่ปฏิบัติสืบทอดกัน

มาถูกกลืนและเปลี่ยนแปลงไป วัฒนธรรมลำ�สีพันดอนก็เช่นกันย่อมได้รับผลกระทบไปด้วย คนรุ่นใหม่มีผู้สนใจ

และตดิตอ่จา้งไปลำ�นอ้ยลง ดงัน้ันผูป้ระกอบอาชีพหมอลำ�จงึตอ้งปรบัรปูแบบการแสดงโดยการนำ�เอาเครือ่งดนตรี

สากลเข้ามาร่วมในการแสดงเพื่อความสนุกสนานมากยิ่งขึ้น การแสดงหมอลำ�ก็ถูกปรับเปลี่ยนเพื่อให้เป็นไปตาม

ความต้องการของผู้ชม จากเหตุผลดังกล่าว ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษาวิจัยเรื่อง ลำ�สีพันดอน : หมอลำ�พื้นบ้าน แขวง

จำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ซึ่งเป็นมรดกทางวัฒนธรรมหมอลำ�พื้นบ้านต่อไป
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	 	 	 2.3 บทบาทการขัดเกลาทางสังคมของลำ�สีพันดอน 

	 	 3. ด้านเวลา

	 	 	 3.1 ระยะเวลาที่ใช้ในการเก็บรวมรวบข้อมูล ตั้งแต่ เมษายน 2561 – เมษายน 2562

ความมุ่งหมายของการวิจัย

	 1. เพื่อศึกษาวิวัฒนาการของลำ�สีพันดอน : หมอลำ�พ้ืนบ้าน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว 

	 2. เพื่อศึกษาองค์ประกอบของลำ�สีพันดอน : หมอลำ�พื้นบ้าน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตย

ประชาชนลาว

	 3. เพือ่ศึกษาบทบาทการขดัเกลาทางสงัคมของลำ�สพีนัดอน : หมอลำ�พืน้บา้น แขวงจำ�ปาสกั สาธารณรฐั

ประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ความสำ�คัญของการวิจัย	

	 ลำ�สีพันดอน เป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่มีการสืบทอดมาอย่างยาวนานและมีความโดดเด่นทางด้าน 

การแสดงและวิธีการประพันธ์กลอนลำ�ที่ใช้ภาษาและฉันทลักษณ์อย่างสวยงาม มีทำ�นองที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะ

พืน้บา้น ใชเ้ครือ่งดนตรปีระกอบ คอื แคน การแสดงลำ�สพีนัดอนไดร้บัความนยิมกนัอยา่งแพรห่ลายจากอดตีจนถงึ

ปจัจบุนั กลอนลำ�แสดงออกถึงวิถีชีวติ ความเป็นอยูข่องชาวบา้นในดา้นตา่ง ๆ  สะทอ้นถงึสภาพการดำ�เนนิชวีติของ

คนในสังคม กลอนลำ�มีบทบาทในการขัดเกลาสังคมทั้งทางด้านจิตใจ ทางด้านสติปัญญา และทางด้านพฤติกรรม 

ในการศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยนำ�ข้อมูลมาสังเคราะห์เป็นองค์ความรู้เกี่ยวกับลำ�สีพันดอน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐ

ประชาธปิไตยประชาชนลาว อนัจะเปน็ประโยชนต์อ่วงวชิาการด้านวฒันธรรมหมอลำ�พ้ืนบา้น และใชส้ำ�หรับเปน็

แนวทางในการศึกษาและวิจัยในหัวข้อที่เกี่ยวข้องต่อไป 

การวิเคราะห์ข้อมูล

	 ผู้วิจัยนำ�ข้อมูลท่ีได้จากการลงพื้นท่ีภาคสนามโดยการสังเกตและการสัมภาษณ์ใช้เป็นข้อมูลหลักในการ

วิเคราะห์ข้อมูล โดยผู้วิจัยดำ�เนินการวิเคราะห์ข้อมูลตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย ดังต่อไปนี้ 

	 1. วิวัฒนาการของลำ�สีพันดอน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ผู้วิจัยประยุกต์

ใช้ทฤษฎีวิวัฒนาการทางมานุษยวิทยามาใช้อธิบายวิวัฒนาการของลำ�สีพันดอน ตามหัวข้อต่อไปนี้
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	 	 1.1 ยุคเริ่มต้น

	 	 	 1) ขัน้สงัคมดัง้เดมิ (Primitive) อธบิายววิฒันาการของลำ�สีพันดอน ได้แก ่ประวติัความ

เป็นมาของลำ�สีพันดอนในยุคเริ่มต้น 

	 	 1.2 ยุคปรับเปลี่ยน

	 	 	 2) ขั้นอนารยะ (Barbarism) ใช้อธิบายปัจจัยสำ�คัญที่ทำ�ให้เกิดการพัฒนาและปรับ

เปลี่ยนรูปแบบของลำ�สีพันดอน 

	 	 1.3 ยุคปัจจุบัน

	 	 	 3) ขั้นศิวิไลซ์ (Civilized) อธิบายปัจจัยสำ�คัญที่ทำ�ให้เกิดการเปลี่ยนแปลงรูปแบบการ

แสดงลำ�สีพันดอน และเครื่องดนตรีประกอบลำ�สีพันดอน ให้เข้ากับยุคสมัยในยุคปัจจุบัน 

	 	 	 4) ขั้นสุดท้าย อธิบายการอนุรักษ์และฟื้นฟูลำ�สีพันดอน

	 2. องค์ประกอบของลำ�สีพันดอน 

	 	 2.1 กลอนลำ�ของลำ�สีพันดอน

	 	 ผู้วิจัยประยุกต์ใช้ทฤษฎีการวิเคราะห์คำ�ประพันธ์ ตามองค์ประกอบของการวิเคราะห์ ดังนี้

	 	 	 2.1.1 ถ้อยคำ�ภาษา

	 	 	 2.1.2 รูปแบบฉันทลักษณ์ในการแต่งคำ�กลอน

	 	 	 2.1.3 เนื้อหากลอนลำ� 

	 	 2.2 จังหวะทำ�นองลำ�สีพันดอน

	 	 2.3 เครื่องดนตรีประกอบลำ�สีพันดอน

	 	 2.4 รูปแบบการแสดง (ผู้แสดง วิธีการแสดง ขั้นตอนการแสดง เวที)

	 	 2.5 โอกาสที่ใช้แสดง 

	 3. บทบาทการขัดเกลาทางสังคมของลำ�สีพันดอน

	 ผู้วิจัยประยุกต์ใช้ทฤษฎีการขัดเกลาทางสังคม (Socialization) อธิบายบทบาททางสังคมของลำ�สีพัน

ดอน : หมอลำ�พื้นบ้าน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ตามหัวข้อต่อไปนี้

	 	 3.1 การขัดเกลาทางด้านจิตใจ

	 	 3.2 การขัดเกลาทางด้านสติปัญญา

	 	 3.3 การขัดเกลาทางด้านพฤติกรรม
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ผลการวิจัย

	 การวิจัย เรื่อง ลำ�สีพันดอน : หมอลำ�พื้นบ้าน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว 

ในครั้งน้ีเป็นการวิจัยทางมานุษยดุริยางควิทยา ผู้วิจัยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพทางมานุษยดุริยางควิทยา 

(Ethnomusicology Qualitative Research) โดยนำ�ข้อมูลที่ได้จากการลงพื้นที่ภาคสนามจากการสังเกตและ

การสัมภาษณ์ใช้เป็นข้อมูลหลักในการวิเคราะห์ข้อมูล ผู้วิจัยดำ�เนินการวิเคราะห์ข้อมูลตามวัตถุประสงค์ของการ

วิจัย ดังต่อไปนี้ 

	 1. ศึกษาววิฒันาการของลำ�สพีนัดอน : หมอลำ�พืน้บา้น แขวงจำ�ปาสกั สาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชน

ลาว ผูว้จิยัประยกุตใ์ชท้ฤษฎวีวิฒันาการทางมานษุยวทิยามาใชอ้ธบิายววิฒันาการของลำ�สพีนัดอน ตามหวัขอ้ตอ่

ไปนี้

	 	 1.1 ยุคเริ่มต้น เริ่มตั้งแต่ ปี ค.ศ. 1900 มีดังนี้

	 	 1) ขั้นสังคมดั้งเดิม (Primitive) อธิบายวิวัฒนาการของลำ�สีพันดอน ได้แก่ ประวัติความเป็นมา

ของลำ�สีพันดอนในยุคเริ่มต้น ผลการวิจัยพบว่า ลำ�สีพันดอน ถือกำ�เนิดขึ้นกับลำ�โสม โดยลำ�โสมเป็นทำ�นองการ

ลำ�ของท้าวโสม (ไม่ทราบนามสกุล) ซึ่งมีลักษณะเป็นแนวทำ�นองการอ่านหนังสือเกี่ยวกับเร่ืองราวของวรรณคดี 

นิทานพื้นบ้าน คติสอนใจ และเรื่องราวเกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนาในงานบุญประเพณีและงานสมโภชต่าง ๆ 

เช่น งานบวช งานกฐิน งานกินดอง งานทำ�บุญให้ผู้เสียชีวิตล่วงลับไปแล้ว เป็นต้น ลำ�โสมในระยะแรกจะเป็นการ

อา่นหนังสอืในจังหวะ ทว่งทำ�นองแบบธรรมดา แตต่อ่มาทา้วโสมไดป้รบัเปลีย่นวธิกีารอา่นหนงัสอืเพือ่ใหผู้ฟ้งัเกดิ

ความสนใจยิ่งขึ้นโดยการอ่านเป็นท่วงทำ�นองให้มีเสียงสูงและเสียงต่ำ�ขึ้นลงสลับกันไป แต่มีจังหวะช้า ๆ เมื่อมีผู้

ชื่นชอบทำ�นองลำ�ในลักษณะนี้มากยิ่งขึ้น และมีผู้ติดตามและติดต่อว่าจ้างให้ท้าวโสมไปแสดงมากขึ้น จึงมีผู้ถาม

ว่า ลำ�แบบนี้เรียกชื่อว่าอะไร ก็ไม่มีใครทราบเพียงแต่บอกว่า ท้าวโสมเป็นผู้ลำ� ดังนั้นจึงเรียกชื่อ “ลำ�โสม” ตาม

ผู้คิดทำ�นองลำ� ซึ่งก็คือ ท้าวโสม นั่นเอง (Kaewbualar, 2018) ลำ�โสมเป็นตำ�หรับของลำ�ทุกประเภทของลาวใต้ 

หรือเรียกว่า ลำ�บูฮาน (ลำ�โบราณ) ซึ่งลำ�โดยท้าวโสม หรือพ่อใหญ่โสม ซึ่งได้รับฉายาว่า โสมไม่คิด (โสมบ่คึด) มา

จากการทีพ่อ่ใหญโ่สมไปลำ�ท่ีไหนกต็ามหรอืเห็นอะไรกต็ามจะสามารถดน้กลอนลำ�สด ๆ  ออกมาเปน็ทำ�นองลำ�โสม

ได้เลยโดยไม่ได้คิดไว้ล่วงหน้ามาก่อน จึงเป็นท่ีช่ืนชอบของผู้ฟังทั่วไป จนได้รับคำ�ยกย่องชมเชยว่า “โสมไม่คิด” 

และเรียกลำ�ที่พ่อใหญ่โสมลำ�นั่นว่า “ลำ�โสม” ตามชื่อของพ่อใหญ่โสมนั่นเอง ลำ�สีพันดอน คือ ลำ�โสม เนื่องจาก

ในสมัยเริ่มต้นมีผู้ลำ�เพียงคนเดียว คือ พ่อใหญ่โสม โดยเริ่มต้นเรียกว่า ลำ�สีพันดอน แต่ต่อมาผู้ฟังหันมาเรียกชื่อ

โดยใช้คำ�ง่าย ๆ ตามชื่อของผู้ลำ� คือ ลำ�โสม ภายหลังพ่อใหญ่โสมเสียชีวิต ลูกศิษย์ที่สืบทอดการลำ�โสมต่อมาจึง

หันกลับมาเรียก ลำ�สีพันดอน อีกครั้งตามบ้านเกิดของพ่อใหญ่โสม รูปแบบการลำ�เริ่มมีความแตกต่างกัน คือ ลำ�สี

พันดอน จะเป็นลำ�คู่ที่มีหมอลำ�ผู้ชายและหมอลำ�ผู้หญิงแสดงคู่กัน โดยมีเครื่องดนตรีประกอบเพียงชนิดเดียว คือ 

แคน รูปแบบการแสดงมีลักษณะเป็นการลำ�โต้ตอบกันระหว่างหมอลำ�ผู้ชายและหมอลำ�ผู้หญิง เป็นเรื่องเกี่ยวกับ

งานที่แสดง เช่น ลำ�ไหว้ครู ลำ�อวยพรเจ้าภาพ ลำ�ถามข่าว ลำ�กระทู้ ลำ�เกี้ยว ลำ�ลา เป็นต้น จังหวะในการลำ�จะ
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เป็นจังหวะช้าๆ (Weerawong, 2018)

	 	 ลำ�สีพันดอน เป็นชื่อของการแสดงลำ�สีพันดอน ซึ่งเป็นเอกลักษณ์ของลาวใต้ ถือเป็นลำ�

โบราณที่เป็นวัฒนธรรมการแสดงพื้นบ้านของชาวลาวใต้ สปป.ลาว ลำ�สีพันดอนมีชื่อเรียกอีกว่า ลำ�ใต้ และลำ� 

บูฮาน (ลำ�โบราณ) ที่มาของชื่อลำ�สีพันดอน มาจากลาวใต้มีดอน (เกาะ) กลางแม่น้ำ�โขง มีลักษณะเป็นดอนเล็ก

ดอนน้อยมากมาย รวมกันแล้วประมาณสี่พันดอน จึงเรียกลำ�ใต้ว่า ลำ�สีพันดอน ตามลักษณะภูมิประเทศที่เป็น

ดอนกลางแม่น้ำ�โขงนั่นเอง ที่มาของชื่ออีกนัยหนึ่ง คือ เรียกตามชื่อเจ้าแขวงผู้ปกครองแขวงสีพันดอนในสมัยนั้น

ที่มีนามสกุลว่า สีพันดอน เพื่อเป็นการให้เกียรติแก่เจ้าแขวง (Budtawong, 2019)

	 	 1.2 ยุคปรับเปลี่ยน ลำ�สีพันดอนเริ่มมีการปรับเปลี่ยน ในช่วง ปี ค.ศ. 1925 ดังนี้

	 	 2) ขั้นอนารยะ (Barbarism) ใช้อธิบายปัจจัยสำ�คัญที่ทำ�ให้เกิดการพัฒนาและเปลี่ยนแปลงรูป

แบบการแสดงลำ�สีพันดอน ได้แก่ แนวทำ�นองและดนตรีประกอบ ผลการวิจัยพบว่า รูปแบบการลำ�สีพันดอนใน

ยุคนี้ มีลักษณะเป็นการลำ�โต้ตอบกันระหว่างหมอลำ�ผู้ชายและหมอลำ�ผู้หญิง เป็นเรื่องเกี่ยวกับงานที่แสดง เช่น 

ลำ�ไหว้ครู ลำ�อวยพรเจ้าภาพ ลำ�ถามข่าว ลำ�กระทู้ ลำ�เกี้ยว ลำ�ลา เป็นต้น เช่นเดียวกับยุคเริ่มต้น การลำ�แต่ละรูป

แบบตอ้งอาศยัความรู ้ความสามารถของผูล้ำ�ทีไ่ดร้่ำ�เรยีนมาอยา่งแตกฉาน ทัง้ความรูท้ีเ่กีย่วกบังานตา่ง ๆ  ทีท่ำ�การ

แสดง เช่น ทำ�บุญแจกข้าว (ทำ�บุญให้กับผู้ล่วงลับไปแล้ว) ผู้ลำ�ต้องมีความรู้อย่าลึกซึ้งในเรื่องนั้น ๆ จึงจะสามารถ

คิดกลอนลำ�โต้ตอบกับผู้ลำ�อีกฝ่ายได้ นับเป็นปฏิภาณไหวพริบในตัวของผู้ลำ�ที่เกิดจากการศึกษาเล่าเรียนจากครู

มาอย่างพากเพียร (Weerawong, 2019)

	 	 การสืบทอดและการฝึกเรียนลำ�สีพันดอน ในยุคนี้การฝากตัวเป็นลูกศิษย์เพ่ือฝึกเรียนลำ�สีพัน

ดอนกับครูอาจารย์นั้น ต้องมีคายสำ�หรับไหว้ครู ประกอบไปด้วย ขันห้า ขันแปด เล่มบาท เล่มเบี้ย ซวยสี่ ซิ่นผืน 

แพรวา เงนิยีส่บิหา้เหรยีญ เมือ่ไหวค้รเูสรจ็แลว้ตอ้งไปฝกึเรยีนลำ�วา่ ใครจะสามารถเรยีนไดห้รอืเรยีนไมไ่ดซ้ึง่ตอ้ง

อาศยัความอดทน ความพยายาม จติใจเดด็เดีย่ว เดด็ขาดในการฝกึซอ้ม บางครัง้มาเรยีนดว้ยกนัประมาณยีส่บิคน 

อาจมีแค่สองคนที่สามารถเรียนลำ�ได้สำ�เร็จ เพราะในยุคนั้นมีคนเรียนไม่มาก อาจมีแค่หมอลำ�สองคน หมอแคน

สองคน ใครที่ไม่มีความอดทนมากพอก็ไม่สามารถเรียนสำ�เร็จได้

	 	 การพัฒนาและเปลี่ยนแปลงรูปแบบการลำ�สีพันดอน ในยุคแรกเร่ิมลำ�สีพันดอนจะมีจังหวะ     

ช้า ๆ  แต่มีจังหวะทำ�นองเร็วกว่าลำ�โสม แต่ต่อมา หมอลำ�วันนา แก้วพิลม เป็นผู้พัฒนาจังหวะท่วงทำ�นองการลำ�สี

พนัดอนขึน้ใหม่ให้จังหวะทว่งทำ�นองการลำ�เรว็และกระชบัขึน้ ทัง้ยงันำ�เครือ่งดนตรปีระกอบจงัหวะมาตปีระกอบ 

ไดแ้ก ่กลอง ฉิง่ และฉาบ ทำ�ใหเ้กดิความสนกุสนาน เรา้ใจยิง่ขึน้ จนไดร้บัความนยิมอยา่งแพรห่ลายและกลายเปน็

รูปแบบการลำ�สีพันดอนในยุคปัจจุบัน									       

	 	 การแต่งกาย หมอลำ�และหมอแคนจะแต่งกายสุภาพด้วยเครื่องแต่งกายแบบพื้นบ้านที่ทำ�มา

จากผ้าพื้นบ้าน หมอลำ�ผู้ชายใส่ชุดสุภาพ หมอลำ�ผู้หญิงใส่เสื้อพื้นบ้านแขนยาว สวมผ้าถุง ผ้าสไบพาดไหล่ เกล้า

ผม ส่วนหมอแคนและนักดนตรีคนอื่น ๆ ใส่ชุดสุภาพ

	 	 เครื่องคาย (คาย) ในยุคนี้จะมีหลายอย่างแล้วแต่ครูบาของแต่ละคน ว่าจะกำ�หนดคายอย่างไร
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บ้าง ส่วนใหญ่ประกอบไปด้วย ซ้อง หวี แว่น น้ำ�หอม ขันนิมนต์ ขันหมากเบง ขันห้า ขันแปด เงิน เหล้า ไข่ เป็นต้น

	 	 1.3 ยุคปัจจุบัน เริ่มต้นในปี ค.ศ. 1990

	 	 3) ขั้นศิวิไลซ์ (Civilized) อธิบายปัจจัยสำ�คัญท่ีทำ�ให้เกิดการเปล่ียนแปลงโครงสร้างของลำ�สี

พันดอน และ พบว่า รูปแบบการลำ�สีพันดอนในยุคนี้จะมีลักษณะคล้ายคลึงกับยุคเริ่มต้น คือ เป็นการลำ�โต้ตอบ

กันระหว่างหมอลำ�ผู้ชายและหมอลำ�ผู้หญิง ได้แก่ ลำ�ไหว้ครู ลำ�อวยพรเจ้าภาพ ลำ�ถามข่าว ลำ�กระทู้ ลำ�เกี้ยว ลำ�

อวยพร และลำ�ลา แต่ในยุคนี้ ราวปี ค.ศ. 1990 มีการนำ�ทำ�นองลำ�แบบต่าง ๆ มาสลับช่วงการแสดงกับลำ�สีพัน

ดอนเพื่อให้เกิดความหลากหลายรสชาดของการแสดง เช่น  ลำ�ซิ่ง ลำ�เพลิน ลำ�ตังหวาย ลำ�คอนสะหวัน เป็นต้น 

ลักษณะทำ�นองลำ�สีพันดอนก็ถูกปรับเปลี่ยนไปในลักษณะลำ�สีพันดอนตอนกลางทางเมืองปากเซ จังหวะในการ

ลำ�ก็จะมีความกระชับไวมากขึ้น ผู้ลำ�มีการปรับลีลาการฟ้อนให้สวยงาม สนุกสนาน เร้าใจมากขึ้น ทำ�นองการลำ�

มีการใช้ลูกคอกับคำ�ร้องตอนท้ายของวรรคเพื่อให้ฟังไพเราะยิ่งขึ้น (Weerawong, 2019)

	 	 4) ขั้นสุดท้าย อธิบายการอนุรักษ์และฟื้นฟูลำ�สีพันดอน

	 	 การอนุรักษ์และฟื้นฟูลำ�สีพันดอน ในยุคปัจจุบันยังไม่มีหน่วยงานใดเข้ามารับผิดชอบ ลำ�สีพัน

ดอนยงัเปน็การแสดงเพือ่การประกอบอาชพีอยา่งหนึง่ของคนกลุ่มหนึง่ทีผ่า่นการเรยีนและฝกึฝนลำ�สพีนัดอนมา

จากครู แล้วนำ�มาประกอบอาชีพเพื่อสร้างรายได้ ยังไม่มีการบรรจุหลักสูตรลำ�สีพันดอนในโรงเรียนระดับต่าง ๆ 

ของ สปป.ลาว แต่มีครูที่มีความสามารถทางด้านการลำ�สีพันดอน นำ�ทำ�นองลำ�สีพันดอนไปแต่งคำ�ร้องประกอบ

เพื่อใช้สอนในโรงเรียน ถ้าติดขัดคำ�และวิธีการที่ใช้ในการแต่งคำ�ร้อง หรือติดขัดเรื่องทำ�นองการลำ� ก็จะขอความ

ช่วยเหลือจากคณะหมอลำ�ที่รู้จักในการปรับให้ถูกต้องทั้งคำ�ร้องและทำ�นองของลำ�สีพันดอน ดังนั้นยุคแห่งการ

อนุรักษ์และฟื้นฟลูำ�สีพันดอน เป็นยุคที่ลำ�สีพนัดอนดำ�เนนิไปยังไม่ถึงต้องใช้เวลาในการอนรุักษ์และฟืน้ฟูลำ�สีพนั

ดอนต่อไปในอนาคต

	 2. องค์ประกอบของลำ�สีพันดอน 

	 	 2.1 กลอนลำ�ของลำ�สีพันดอน

	 	 ผู้วิจัยประยุกต์ใช้ทฤษฎีการวิเคราะห์คำ�ประพันธ์ ตามองค์ประกอบของการวิเคราะห์ ดังนี้

	 	 	 2.1.1 ถ้อยคำ�ภาษา ถ้อยคำ�ในการประพันธ์กลอนลำ� ผู้ประพันธ์จะใช้ถ้อยคำ�ในภาษา

ถิน่ของตนเองดว้ยความชำ�นาญเพือ่ใหเ้กดิความงามและสือ่สารจากการเลอืกใชถ้อ้ยคำ�ไดต้รงกบัความรูส้กึนกึคดิ

ของผู้ประพันธ์ สื่อความหมายแก่ผู้อ่านอย่างชัดเจน ทำ�ให้เกิดจินตนาการที่ใกล้เคียงกันของผู้อ่านกับผู้ประพันธ์ 

อีกทั้งยังใช้คำ�ให้สัมผัสคล้องจองกัน ได้แก่ การสัมผัส (คำ�ก่าย) คือ สัมผัสนอก และสัมผัสในอีกด้วย 

	 	 	 2.1.2 รูปแบบฉันทลักษณ์ในการแต่งคำ�กลอนกลอนลำ� 

	 	 	 	 2.1.2.1 รูปแบบกลอนลำ� เป็นคำ�ประพันธ์ที่แต่งขึ้นสำ�หรับลำ�หรือขับใส่แคน 

คำ�กลอนของลาววรรคหนึ่งมี 7 คำ� ในแต่ละวรรคอาจเติมคำ�บุพบทเข้าด้านหน้าได้อีก 2 คำ� หรือเติมคำ�สร้อยเข้า

ด้านท้ายได้อีก 2-3 คำ� ดังนั้นคำ�กลอนของลาวแต่ละวรรคจึงมี 7-12 คำ� ดังตัวอย่างต่อไปนี้
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กลอนวอนครู (บัวไล บุดตะวง)

	 	 อ่อนอ่อนนาแก้มท่านอ่อนอ่อน	 	 ยอมือไหว้สาก่อนคุณพระพุทธคุณพระธรรม

	 คุณอาจารย์ผู้สอนลำ� ขอให้นำ�มาบอก	 	 อย่าให้ลำ�หนีออกไปนอกทิศนอกทาง

	 เสียงก็อย่าให้จาง ลำ�กระทู้กระทั่ง	 	 	 มันสมองให้ไหลหลั่งปานแม่น้ำ�คงคา

	 หมอลำ�หญิงถามมา ให้ผู้ข้าตอบได้		 	 ขอยอมือขึ้นใส่ คุณอ้อให้มาหา

	 คุณครูบาอาจารย์ จงมาปกมางำ�	 	 	 ให้ลำ�ได้หลายอย่าง อย่าคาค้าง...เอ้ย...สาธุ		

			 

	 	 	 	 2.1.2.2 ฉนัทลกัษณ ์รูปแบบฉันทลักษณก์ลอนลำ�เนน้การใชค้ำ�โดยการสัมผัส 

หรือคำ�ก่าย ซึ่งเป็นคำ�ที่คล้องจองกัน ได้แก่ การสัมผัส (คำ�ก่าย) คือ สัมผัสนอก และสัมผัสใน มีรายละเอียดดังนี้ 

	 	 	 	 1) สัมผัสนอก (คำ�ก่ายนอก) พบว่า การใช้คำ�มีการสัมผัสคล้องจองหรือก่าย

กันระหว่างวรรค โดยคำ�สุดท้ายของวรรคแรกจะคล้องจองหรือก่ายกันกับคำ�ที่ 5-7 ของวรรคต่อไปและเป็นเช่น

นี้ไปเรื่อย ๆ จนกว่าจะสิ้นสุดกลอนลำ� ซึ่งคำ�สุดท้ายของวรรคก่อนสิ้นสุดกลอนลำ�จะคล้องจองหรือก่ายกันกับคำ�

ที่ 2-3 ของวรรคสุดท้ายของกลอนลำ� ดังตัวอย่างต่อไปนี้

กลอนวอนครู (หมอลำ�เคียงใจ สะใบพอน)

	 	 จังวะ แก้มใหม่ๆ แก้มอ้ายใหม่ๆ	 	 มื้อนี้มือสิบนิ้วยกใส่กราบไหว้วันทา

	 ไหว้คุณพระสัมมาสัมพุทธเจ้า	 	 	 ผู้เป็นกกเป็นเค้าให้ปกป้องหมอลำ�

	 คุณพระพุทธพระธรรมให้นำ�ยู้นำ�ส่ง	 	 คุณพระสงฆ์ขอจงมาช่วยด้านปัญญา

	 คุณบิดามารดาทั้งผองพ่อแม่	 	 	 มื้อนี้ ให้มาฮุงมาแก้ให้เข้าโฮงทองคำ�

	 คุณอาจารย์ผู้สอนลำ�ให้มาค้ำ�ให้มาชู	 	 ให้มายู้ให้มาส่ง พะนางน้อง.............	

	 	 	 	 2) สัมผัสใน (คำ�ก่ายใน) หมายถึง สระและพยัญชนะที่มีอยู่ในวรรคหนึ่งที่เป็น

สระหรือพยัญชนะเดียวกัน ตั้งแต่ 2 คำ�ขึ้นไป และคำ� 2 คำ�นั้นจะอยู่เรียงกัน หรือมีคำ�อื่นคั่นหรือแทรกอยู่ก็ตาม 

สัมผัสใน (คำ�ก่ายใน) กำ�หนดสระและพยัญชนะ ดังนี้

	 	 	 	 ก. กำ�หนดด้วยสระ 

	 	 	 	 1. สระเดียวกันเรียงกันอยู่ 2 คำ� เรียกว่า “เคียง” เช่น 

	 	 	 	 .......มันสมองให้ไหลหลั่งปานแม่น้ำ�คงคา.......

	 	 	 	 .......คุณครูบาอาจารย์ จงมาปกมางำ�.......

	 	 	 	 2. มีสระอื่นคั่นกลาง 1 คำ� เรียกว่า “เทียมแอก”

	 	 	 	 .......อย่าให้ลำ�หนีออกไปนอกทิศนอกทาง.......

	 	 	 	 .......มื้อนี้มือสิบนิ้วยกใส่กราบไหว้วันทา.......

	 	 	 	 .......คุณบิดามารดาทั้งผองพ่อแม่.......
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	 	 	 	 ข. กำ�หนดด้วยพยัญชนะ คือ เอาพยัญชนะตัวเดียวกันหรือพวกที่มีสำ�เนียง

คล้ายกัน เรียกว่า อักษรคู่ 

	 	 	 	 1. พยัญชนะเดียวกันเรียงกันอยู่ 2 คู่ เรียกว่า “คู่” เช่น 

	 	 	 	 .......ผู้เป็นปกเป็นเค้าให้ปกป้องหมอลำ�.......

	 	 	 	 .......ผู้ข้ายอมือไหว้ให้คุณครูมาหิงห่ำ�.......

	 	 	 	 2. พยัญชนะเดียวกันเรียงกันอยู่ 3 คำ� เรียกว่า “เทียมคู่” เช่น

	 	 	 	 .......มันสมองให้ไหลหลั่งปานแม่น้ำ�คงคา

	 	 	 	 .......แต่งกาพย์กลอนกาพย์ลำ�ให้จื่อจำ�ลำ�ได้.......	

	 	 	 	 .......มีคนเชยช่วยช้อนขบวนแน่นฮั่งออ.......

	 	 	 	 3. พยัญชนะเดียวกันเรียงกันอยู่ 4 คำ� เรียกว่า “เทียมรถ” เช่น

	 	 	 	 .......เสียงให้ใสไปหน้าอย่าคุงคาแค้นคั่ง.......

	 	 	 2.1.3 เนื้อหากลอนลำ� เนื้อหาของลำ�สีพันดอน ผู้ประพันธ์ได้ประพันธ์ตามลักษณะรูป

แบบของกลอนลำ�สีพันดอน โดยใช้ธรรมชาติ สิ่งแวดล้อมที่อยู่รอบตัวและองค์ความรู้ในเรื่องต่าง ๆ เป็นเนื้อหา

สาระในการประพันธ์กลอนลำ� ได้แก่

	 	 	 	 2.1.3.1 การวอนคร ูหรอืไหวค้ร ูเปน็กลอนลำ�ทีผู่ป้ระพนัธข์ึน้มเีนือ้หาเกีย่วขอ้ง

กับการวอนครูหรือไหว้ครู โดยการระลึกถึงคุณพระพุทธ พระธรรม และพระสงฆ์ คุณของครูบาอาจารย์ที่สั่งสอน

ลำ� คุณของผู้ประพันธ์ที่ประพันธ์กลอนลำ� คุณของบิดา มารดา ผู้ล่วงลับไปแล้ว คุณของผู้เฒ่าผู้แก่ คุณของผู้นำ�

ประเทศ เพือ่ใหก้ารแสดงลำ�สพีนัดอนนัน้ผา่นพน้ไปไดด้ว้ยด ีใหผู้ล้ำ�มเีสยีงด ีเสยีงใส ถกูใจผูฟ้งัทกุคนทีไ่ดฟ้งั รวม

ทัง้ใหก้ารตอบกระทูป้ระชนักนัเปน็ไปดว้ยความราบรืน่สามารถตอบกระทู้ของฝ่ายตรงข้ามได้อยา่งไมติ่ดขัด สมอง

โล่งปลอดโปร่ง เป็นที่ชื่นชอบของผู้ฟังจนได้รับคำ�ยกย่องชมเชยต่อไป

	 	 	 	 2.1.3.2 การเกีย้ว เปน็กลอนลำ�ทีผู้่ประพันธข์ึน้มเีนือ้หาเกีย่วกบัการเกีย้วพารา

สกีนัระหวา่งหมอลำ�ฝา่ยชายและหมอลำ�ฝา่ยหญงิ มเีนือ้หาชมความสวยงามของกนัและกนั โดยมุง่หวงัเพ่ือจะมา

เป็นคู่ครองในอนาคต

	 	 	 	 2.1.3.3 กระทู ้เปน็กลอนลำ�ทีผู่ป้ระพนัธข์ึน้โดยมเีนือ้หาเกีย่วกบัการตัง้กระทู้

ถามตอบกันระหวา่งหมอลำ�ฝา่ยชายและฝา่ยหญงิ เปน็เร่ืองราวเกีย่วกบัพุทธประวติั ฮตีสิบสองครองสิบส่ี ประเพณ ี

การทำ�บุญกุศลต่าง ๆ การกระทู้นับเป็นการชิงไหวชิงพริบ เป็นการประชันความรู้ ประสบการณ์ของหมอลำ�ที่ได้

ร่ำ�เรยีนลำ�มาจากครบูาอาจารยท์ัง้หลาย ถา้ฝา่ยหนึง่ตัง้กระทูถ้ามไป อกีฝา่ยหนึง่ตอบไมไ่ด ้จะถอืวา่ฝา่ยทีต่อบไม่

ได้พ่ายแพ้ แต่ก็ไม่ใช่การประชันเพียงเพื่อเอาแพ้เอาชนะกันเท่านั้น การลำ�สีพันดอนยังเป็นการสร้างสีสัน สร้าง

ความบันเทิงรื่นเริงให้กับคนฟังอีก ทางหนึ่ง

	 	 	 	 2.1.3.4 การอวยศรัทธาเจ้าภาพ เป็นกลอนลำ�ที่ผู้ประพันธ์ขึ้นโดยมีเนื้อหา
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เกี่ยวกับการอวยพรหรือการให้พรหรือการอวยศรัทธาให้แก่เจ้าภาพที่จ้างคณะหมอลำ�มาทำ�การแสดงลำ�ใน 

วันน้ี และคนที่มาชมและฟังการแสดง รวมท้ังคนท่ีมอบเงินเป็นรางวัลน้ำ�ใจให้หมอลำ�ที่แสดงลำ�สีพันดอน เพื่อ

สร้างความบันเทิงรื่นเริงให้กับคนฟัง

	 	 	 	 2.1.3.5 การลา เป็นกลอนลำ�ท่ีผู้ประพันธ์ข้ึนโดยมีเนื้อหาเกี่ยวกับการลำ�ลา

และอวยพรให้แก่เจ้าภาพก่อนที่จะจบการแสดง

	 	 2.2 จงัหวะทำ�นองลำ�สพีนัดอน ในยคุเริม่ตน้จะมจีงัหวะปานกลาง ไมช่า้ไมเ่รว็เกนิไป สว่นทำ�นอง

จะเปน็ทำ�นองสัน้ๆ ทำ�นองเดยีวตลอดทัง้กลอนลำ� มกีารแตง่กลอนลำ�ตามทำ�นองโดยเปลีย่นเนือ้หาสาระของกลอน

ลำ�ไปเรือ่ยๆ ตามโอกาสและความเหมาะสมของการแสดง ส่วนในยคุปจัจุบนัจะมจัีงหวะท่วงทำ�นองการลำ�เร็วและ

กระชับ นักดนตรีที่เล่นดนตรีประกอบจึงจำ�เป็นต้องเข้าใจคำ�ร้องและทำ�นองลำ�สีพันดอนด้วย จึงจะสามารถเล่น

ดนตรีประกอบได้อย่างผสมกลมกลืน 

	 	 2.3 เครือ่งดนตรปีระกอบลำ�สพีนัดอน คอื แคน ชนดิแคนแปด มคีวามยาวของแคนสองศอกคบื 

(2 ศอกกบัอกี 1 คบื) ลายทีเ่ปา่ คอื ลายสรอ้ย เปน็ทางสำ�หรับหมอลำ�ผู้หญงิ และลายเปย้ เปน็ทางสำ�หรับหมอลำ�

ผูช้าย จะมเีสยีงสงูกวา่ลายสรอ้ย ซึง่ผูล้ำ�จะมหีมอแคนประจำ�ตวั ไมใ่ชแ้คนและหมอแคนคนเดยีวกนั หมอลำ�วนันา 

แกว้พลิม เปน็ผูพ้ฒันาจงัหวะทว่งทำ�นองการลำ�สพีนัดอนขึน้ใหมใ่หจ้งัหวะทว่งทำ�นองการลำ�เรว็และกระชบัขึน้ ทัง้

ยังนำ�เครื่องดนตรีประกอบจังหวะมาตีประกอบ ได้แก่ กลอง ฉิ่ง และฉาบ ทำ�ให้เกิดความสนุกสนาน เร้าใจยิ่งขึ้น 

จนได้รับความนิยมอย่างแพร่หลายและกลายเป็นรูปแบบการลำ�สีพันดอนในยุคปัจจุบันนำ�เคร่ืองดนตรีประกอบ

จังหวะมาตีประกอบ ได้แก่ กลอง ฉิ่ง และฉาบ ทำ�ให้เกิดความสนุกสนาน เร้าใจยิ่งขึ้น 

	 	 2.4 รูปแบบการแสดง (ผู้แสดง วิธีการแสดง ขั้นตอนการแสดง) ประกอบด้วย

	 	 	 2.4.1 ผู้แสดง ประกอบด้วยหมอลำ�ฝ่ายชายและฝ่ายหญิง ฝ่ายละ 1 คน หมอแคน 1 

คน กลอง 1 คน และฉาบเล็ก 1 คน อาจจะเพิ่มหมอลำ�ฝ่ายชายและฝ่ายหญิง อีก 1 คู่ เพื่อเปลี่ยนและเพิ่มสีสัน

ของการแสดงให้น่าสนใจยิ่งขึ้น

	 	 	 2.4.2 วิธีการแสดง การแสดงลำ�สีพันดอนนั้นผู้แสดงทุกคนจะนั่งลำ� เนื่องจากในสมัย

กอ่นการแสดงลำ�สพีนัดอนเป็นการแสดงแบบเรยีบงา่ย ใชผู้แ้สดงนอ้ยและงานทีแ่สดงกเ็ปน็งานทัว่ ๆ  ไป ไมม่ผีูค้น

มากนกั อีกทัง้เช่ือวา่ การแสดงลำ�สพีนัดอนเป็นการแสดงทีช่ืน่ชอบของเจา้เมอืงในสมยันัน้ ซึง่ในตอ้งนัง่แสดงเพือ่

เป็นการให้เกียรติแก่เจ้าเมือง และได้ถือปฏิบัติสืบต่อกันมาจนเป็นวิธีการหรือรูปแบบการแสดงของลำ�สีพันดอน

จนถงึปจัจบุนั ดงันัน้เวทีท่ีใชแ้สดงจงึไมแ่นน่อนข้ึนอยูก่บัการตกลงกบัเจา้ภาพ สว่นใหญจ่ะใชพ้ืน้ทีท่ีส่ะดวกเหมาะ

สม สามารถนั่งแสดงได้

	 	 	 2.4.3 ขั้นตอนการแสดง แบ่งเป็นขั้นตอนดังนี้ 

	 	 	 ขั้ น เตรี ยม  จะ เริ่ มต้นจากการจัดสถานที่ และ เวที โดยใช้พื้ นที่ ตามความ 

เหมาะสมขึ้นอยู่กับการตกลงกับเจ้าภาพ หมอลำ�จะมาถึงก่อนเวลาทำ�การแสดงเพื่อแต่งตัว โดยการแต่งกายของ

หมอลำ�และหมอแคนจะแต่งกายสุภาพด้วยเครื่องแต่งกายแบบพื้นบ้านที่ทำ�มาจากผ้าพื้นบ้านแต่เพิ่มสีสดใสมาก
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ขึ้นเพื่อดึงดูดความสนใจของผู้ฟัง โดยหมอลำ�ผู้ชายใส่ชุดสุภาพ หมอลำ�ผู้หญิงใส่เสื้อพื้นบ้านแขนยาว ผ้าสไบพาด

ไหล่ สวมผ้าถุง เกล้าผม ส่วนหมอแคนและนักดนตรีคนอื่น ๆ ใส่ชุดสุภาพ จากนั้นหมอลำ�จะทำ�การไหว้ครูด้วย

เครื่องคาย (คาย) ซึ่งในยุคนี้มีการประยุกต์ให้เข้ากับยุคสมัย เครื่องคายอาจจะกำ�หนดตามความสะดวก เพื่อลด

ความจำ�เป็นลง อาจใช้เพียงขันหมากเบง ขันห้า ขันแปด เงิน เหล้า ไข่ เป็นต้น 

	 	 	 ขั้นการแสดง หมอแคนจะแสดงการเดี่ยวแคนก่อน จากนั้นหมอลำ�ฝ่ายชายและฝ่าย

หญิงจะน่ังอยู่ด้านหน้าคนละข้าง นักดนตรีจะนั่งด้านหลังของหมอลำ�  ก่อนเริ่มการแสดงหมอลำ�ฝ่ายชายจะพูด

คุยกับผู้ชมเพื่อสร้างบรรยากาศและเป็นการประกาศว่า การแสดงจะได้เริ่มต้นขึ้นแล้ว ลำ�ดับขั้นของการนำ�เสนอ

เน้ือหาสาระของกลอนลำ�ตอบโตก้นัระหวา่งหมอลำ�ฝา่ยชายและฝ่ายหญงิ ได้แก ่ลำ�วอนครูหรือลำ�ไหวค้รู ลำ�อวย

ศรัทธาเจ้าภาพ ลำ�เกี้ยว ลำ�กระทู้ ลำ�อวยพร และลำ�ลา เป็นการเสร็จสิ้นการแสดง  

	 	 2.5 โอกาสทีใ่ชแ้สดง ลำ�สพีนัดอนใชแ้สดงในงานรืน่เรงิตา่ง ๆ  ตามแตเ่จา้ภาพผูจ้า้งวานตอ้งการ

ให้ไปแสดง เช่น งานบวช งานแต่งงาน งานทำ�บุญแจกข้าว งานบุญและประเพณีต่าง ๆ ทั้งในกลางวันและกลาง

คืน ระยะเวลาในการแสดงขึ้นอยู่กับการตกลงกันกับเจ้าภาพว่าจะใช้เวลาแสดงเท่าไหร่

	 3. บทบาทการขัดเกลาทางสังคมของลำ�สีพันดอน

	 ผู้วิจัยประยุกต์ใช้ทฤษฎีการขัดเกลาทางสังคม (Socialization) อธิบายบทบาททางสังคมของลำ�สีพัน

ดอน : หมอลำ�พื้นบ้าน แขวงจำ�ปาสัก สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ตามหัวข้อต่อไปนี้

	 	 3.1 การขัดเกลาทางด้านจิตใจ

	 	 	 3.1.1 บทบาทด้านความเชื่อ และความศรัทธา พบว่า บทกลอนของลำ�สีพันดอนใน

แต่ละรูปแบบจะมีคติสอนใจ มีความเชื่อ และความศรัทธา ในพระพุทธศาสนา จะเห็นได้จากบทกลอนที่มีเนื้อหา

สาระเกี่ยวข้องกับหลักธรรม คำ�สั่งสอนของพระพุทธเจ้าอันนำ�มาเป็นแนวทางในการดำ�เนินชีวิตประจำ�วัน เรื่อง

ราวเกี่ยวกับประเพณีและวัฒนธรรมต่าง ๆ ที่แฝงไว้ด้วยข้อคิด คติเตือนใจ และแนวทางในการปฏิบัติตนให้เป็น

คนดีของสังคม เรื่องราวเกี่ยวกับความเชื่อต่าง ๆ ที่ชาวบ้านต่างนับถือ บูชา เช่น ผีปู่ย่าตายาย ผีบ้าน ผีเรือน ผีไร่ 

ผีนา ผีแถน ตลอดจนสถานที่สำ�คัญที่นับถือ เช่น ต้นไม้ใหญ่ ป่าไม้ ภูเขา แม่น้ำ� เป็นต้น ล้วนเป็นบ่อเกิดของความ

เชื่อ และความศรัทธา นำ�มาปฏิบัติสืบต่อจนกลายเป็นวัฒนธรรม ความเชื่อในที่สุด 

	 	 	 3.1.2 บทบาทด้านการโน้มน้าวจิตใจ พบว่า ผู้ประพันธ์กลอนลำ�ของลำ�สีพัน

ดอน จะเป็นบุคคลที่มีความสามารถ มีความรอบรู้ในเรื่องราวต่าง ๆ อย่างลึกซึ้ง เช่น เรื่องเกี่ยวกับพระพุทธ

ศาสนา งานบุญต่าง ๆ วัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมประเพณี เร่ืองราวของความเชื่อ และความศรัทธาในส่ิง 

เล้นลับ เป็นต้น ซึ่งสามารถถ่ายทอดความรู้ ความสามารถเหล่านั้นออกมาทางกลอนลำ�ด้วยคำ�ประพันธ์ที่มีการ

สัมผัส คล้องจอง อย่างลงตัว ช่วยโน้มน้าวจิตใจของผู้ฟังให้เกิดความคล้อยตาม และเห็นความสำ�คัญของเรื่องราว

ของคำ�กลอนที่หมอลำ�เป็นผู้ถ่ายทอดออกมาได้

	 	 3.2 การขัดเกลาทางด้านสติปัญญา

	 	 	 3.2.1 บทบาทดา้นการปลกูฝังคณุธรรมจริยธรรมในสังคม พบวา่ ลำ�สีพันดอน นอกจาก
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จะชว่ยขดัเกลาทางดา้นจติใจแลว้ ยงัชว่ยขดัเกลาทางดา้นสติปญัญาด้วยเนือ่งจากกลอนลำ�ทีผู้่ประพันธไ์ด้ประพันธ์

โดยใชว้ถิชีวีติ ความเปน็อยู ่ความเชือ่ และความศรทัธาของชาวบา้นซึง่ลว้นแฝงไปดว้นคตธิรรม คตสิอนใจ เปน็การ

ปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรมในสังคมให้ผู้ฟังเกิดความซาบซึ้ง และซึมซับในขณะรับชมการแสดงลำ�สีพันดอน ทำ�ให้

เกดิการเรยีนรู ้และองคค์วามรูใ้หมจ่ากการฟงั สามารถนำ�ไปปฏบิตัติามเพือ่การดำ�เนนิชวีตทีส่งบสขุของสงัคมได้

	 	 	 3.2.2 บทบาทด้านการพัฒนาสังคม พบว่า กลอนลำ�ที่ผู้ประพันธ์ได้ประพันธ์โดยใช้วิถี

การดำ�เนินชีวิต ความเป็นอยู่ และสะท้อนสภาพของสังคมในยุคนั้น ๆ บทกลอนแสดงถึงความเป็นไปของสังคม

ทั้งทางด้านการส่งเสริมและพัฒนาการของสังคม การเมือง การปกครอง รวมทั้งศิลปวัฒนธรรมที่จะช่วยขัดเกลา

และพัฒนาสังคมให้สงบสุข

	 	 3.3 การขัดเกลาทางด้านพฤติกรรม

	 	 	 3.3.1 บทบาทดา้นการประพฤตตินตามพระพทุธศาสนา พบวา่ ผูป้ระพนัธก์ลอนลำ�มกั

จะเป็นผู้ที่มีความรอบรู้เกี่ยวกับการประพฤติตนตามพระพุทธศาสนา จึงถ่ายทอดอารมณ์ ความรู้สึกออกมาเป็น

คำ�กลอนเพื่อสื่อสารกับผู้ฟัง ทำ�ให้ผู้ฟังเกิดความรู้สึกคล้อยตาม และเรียนรู้การประพฤติตนให้อยู่ในกรอบอันดี

งามของหลักธรรมตามพระพุทธศาสนา เช่น กลอนลำ�เกี่ยวกับบาปบุญคุณโทษต่าง ๆ 

	 	 	 3.3.2 บทบาทด้านการประพฤติตนตามประเพณีของสังคม พบว่า ลำ�สีพันดอน จะถูก

วา่จา้งไปแสดงในงานตา่ง ๆ  ตามประเพณนียิมของสงัคม เพือ่เปน็การเฉลมิฉลองในงานนัน้ ๆ  ดงันัน้หมอลำ�ตอ้งมี

ความรอบรูใ้นเรือ่งการประพฤตตินตามประเพณีของสงัคม งานบญุ งานกศุลทัง้หลาย ผูล้ำ�จงึจะสามารถด้นกลอน

ลำ�สด ๆ เพื่อเป็นการอวยพรเจ้าภาพ การตอบโต้คำ�กลอนกันระหว่างหมอลำ�ผู้ชายกับหมอลำ�ผู้หญิง แสดงออก

ถึงบทบาทของลำ�สีพันดอนด้านการประพฤติตนตามประเพณีของสังคม ทำ�ให้เกิดความยั่งยืนสืบไป 

	 	 	 3.3.3 บทบาทด้านการประพฤติตนตามกฎระเบียบของสังคม พบว่า การแสดงลำ�

สีพันดอน เป็นการลำ�ตอบโต้กันระหว่างหมอลำ�ผู้ชายกับหมอลำ�ผู้หญิง ต่างฝ่ายต่างลำ�ถาม (ตั้งคำ�ถาม) และ

ลำ�ตอบ (ตอบคำ�ถาม) ฝ่ายตรงข้ามในเรื่องเดียวกัน ไม่ว่าจะเป็นเร่ืองเกี่ยวกับงานท่ีแสดง เจ้าภาพผู้ว่าจ้างและ

ผู้ฟัง เรื่องบาปบุญคุณโทษต่าง ๆ และเรื่องเกี่ยวกับการดำ�เนินชีวิตประจำ�วัน กฏ ระเบียบของสังคม ล้วนเป็น 

กรอบในการประพฤติตนเป็นแบบอย่างของความดีงามในสังคม หมอลำ�สีพันดอนได้ถ่ายทอดออกมาเป็นกลอน

ลำ�เพื่อสื่อสารกับผู้ฟังให้เกิดการซึมซับ นำ�เอาไปประยุกต์ใช้กับชีวิตประจำ�วันได้

บทสรุป 

	 ลำ�สพีนัดอน ลำ�บูฮาน หรอืลำ�ใต ้เป็นหมอลำ�พืน้บา้นของลาวใต้ แขวงจำ�ปาสกั สาธารณรฐัประชาธปิไตย

ประชาชนลาว ต้นกำ�เนิดของลำ�สีพันดอน ลำ�บูฮาน หรือลำ�ใต้ อยู่ที่เมืองโขง (ดอนโขง) ซึ่งเป็นเมืองที่เป็นเกาะ

ขนาดใหญ่ตั้งอยู่กลางลำ�น้ำ�โขง ถือกำ�เนิดขึ้นพร้อม ๆ กับลำ�โสม โดยลำ�โสมเป็นทำ�นองการลำ�ของท้าวโสม  

ซึ่งเป็นแนวทำ�นองการอ่านหนังสือเกี่ยวกับเรื่องราวของวรรณคดี นิทานพื้นบ้าน คติสอนใจ ในงานบุญประเพณี

และงานสมโภชต่าง ๆ  เช่น งานบวช งานกฐิน เป็นต้น ต่อมาท้าวโสมได้ปรับเปลี่ยนวิธีการอ่านหนังสือเพื่อให้ผู้ฟัง
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เกิดความสนใจยิ่งขึ้นโดยการอ่านเป็นท่วงทำ�นองให้มีเสียงสูงและเสียงต่ำ�ขึ้นลงสลับกันไป แต่มีจังหวะช้า ๆ จน

ได้รับความนิยมจากคนฟัง และเรียกว่า “ลำ�โสม” มาจนถึงปัจจุบัน ส่วนลำ�สีพันดอน มีท้าวโสมเป็นต้นตำ�หรับ

ในการลำ�ทำ�นองสีพันดอน ซึ่งในอดีตเรียกว่า “ลำ�บูฮาน หรือลำ�ใต้” มีท่วงทำ�นองลำ�กระชับและเร็วกว่าลำ�โสม 

เปน็การลำ�คูท่ีม่หีมอลำ�ผูช้ายและหมอลำ�ผูห้ญงิแสดงคู่กนั รูปแบบการแสดงเปน็การลำ�โต้ตอบกนัเร่ืองเกีย่วกบังาน

ที่แสดง เช่น ลำ�ไหว้ครู ลำ�อวยพรเจ้าภาพ ลำ�ถามข่าว ลำ�กระทู้ ลำ�เกี้ยว ลำ�ลา เป็นต้น เครื่องดนตรีที่ใช้ประกอบ

ลำ�สีพันดอน คือ แคนในเวลาต่อมา ลำ�บูราณ หรือลำ�ใต้ เรียกว่า ลำ�สีพันดอน ตามตำ�นานที่ใช้เรียกสีพันดอนมา

จาก จำ�นวนเกาะในลำ�น้ำ�โขงทีม่ากกวา่สีพ่นัเกาะ (ดอน) จงึเรยีกวา่ สีพ่นัดอน และเรยีกเพีย้นไปเปน็ “สพีนัดอน” 

แต่ต่อมาหมอลำ�รุ่นต่อจากท้าวโสม คือ หมอลำ�วันนา แก้วพิลม เป็นผู้พัฒนาจังหวะท่วงทำ�นองการลำ�สีพันดอน

ขึ้นใหม่ให้จังหวะท่วงทำ�นองการลำ�เร็วและกระชับขึ้น ทั้งยังนำ�เครื่องดนตรีประกอบจังหวะมาตีประกอบ ได้แก่ 

กลอง ฉิ่ง และฉาบ ทำ�ให้ผู้ฟังเกิดความสนุกสนาน เร้าใจยิ่งขึ้น จนได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย และพัฒนา

จนกลายเป็นรูปแบบการลำ�สีพันดอนในยุคปัจจุบัน

	 องคป์ระกอบของลำ�สพีนัดอน ประกอบดว้ย ถอ้ยคำ�ภาษา ผูป้ระพนัธจ์ะใชถ้อ้ยคำ�ในภาษาถิน่ของตนเอง

ดว้ยความชำ�นาญเพือ่ใหเ้กดิความงามและสือ่สารจากการเลือกใชถ้้อยคำ�ได้ตรงกบัความรู้สึกนกึคดิของผู้ประพันธ ์

สื่อความหมายแก่ผู้อ่านอย่างชัดเจน ทำ�ให้เกิดจินตนาการที่ใกล้เคียงกันของผู้อ่านกับผู้ประพันธ์ อีกทั้งยังใช้คำ�

ให้สัมผัสคล้องจองกัน ได้แก่ การสัมผัส (คำ�ก่าย) คือ สัมผัสนอก และสัมผัสในอีกด้วย รูปแบบกลอนลำ�เป็นคำ�

ประพันธ์ที่แต่งขึ้นสำ�หรับลำ�หรือขับใส่แคน คำ�กลอนของลาววรรคหนึ่งมี 7 คำ� ในแต่ละวรรคอาจเติมคำ�บุพบท

เขา้ดา้นหนา้ได้อกี 2 คำ� หรอืเตมิคำ�สรอ้ยเข้าดา้นทา้ยไดอ้กี 2-3 คำ� ดงันั้นคำ�กลอนของลาวแตล่ะวรรคจึงมี 7-12 

คำ� รปูแบบฉนัทลกัษณก์ลอนลำ�เนน้การใชค้ำ�โดยการสมัผัส หรือคำ�กา่ย ซ่ึงเปน็คำ�ท่ีคล้องจองกนั ได้แก ่การสัมผัส 

(คำ�กา่ย) คอื สมัผสันอก และสมัผสัใน เน้ือหากลอนลำ� เนือ้หาของลำ�สพีนัดอน ผูป้ระพนัธไ์ดป้ระพนัธต์ามลกัษณะ

รปูแบบของกลอนลำ�สพีนัดอน โดยใชธ้รรมชาต ิสิง่แวดล้อมทีอ่ยูร่อบตัวและองคค์วามรู้ในเร่ืองต่าง ๆ  เปน็เนือ้หา

สาระในการประพันธ์กลอนลำ� ได้แก่ วอนครู หรือไหว้ครู การอวยศรัทธาเจ้าภาพ การเกี้ยว กระทู้ การอวยพร 

การลา ส่วน จังหวะทำ�นองลำ�สีพันดอน ในยุคเริ่มต้นจะมีจังหวะปานกลาง ไม่ช้าไม่เร็วเกินไป ส่วนทำ�นองจะเป็น

ทำ�นองสั้นๆ ทำ�นองเดียวตลอดทั้งกลอนลำ�  มีการแต่งกลอนลำ�ตามทำ�นองโดยเปลี่ยนเนื้อหาสาระของกลอนลำ�

ไปเรื่อยๆ ส่วนในยุคปัจจุบันจะมีจังหวะท่วงทำ�นองการลำ�เร็วและกระชับ สนุกสนานเร้าใจ เครื่องดนตรีประกอบ

ลำ�สีพันดอน คือ แคน ชนิดแคนแปด มีความยาวของแคนสองศอกคืบ (2 ศอกกับอีก 1 คืบ) ลายที่เป่า คือ ลาย

สร้อย เป็นทางสำ�หรับหมอลำ�ผู้หญิง และลายเป้ย เป็นทางสำ�หรับหมอลำ�ผู้ชาย จะมีเสียงสูงกว่าลายสร้อย ใน

ยุคปัจจุบันนำ�เครื่องดนตรีประกอบจังหวะมาตีประกอบ ได้แก่ กลอง และฉาบ ทำ�ให้เกิดความสนุกสนาน เร้าใจ

ยิ่งขึ้น รูปแบบการแสดง ประกอบด้วย ผู้แสดง วิธีการแสดง ขั้นตอนการแสดง ลำ�สีพันดอนใช้แสดงในงานรื่นเริง

ต่าง ๆ ตามแต่เจ้าภาพผู้จ้างวานต้องการให้ไปแสดง เช่น งานบวช งานแต่งงาน งานทำ�บุญแจกข้าว งานบุญและ

ประเพณีต่าง ๆ ทั้งในกลางวันและกลางคืน

	 บทบาทการขดัเกลาทางสงัคมของลำ�สพีนัดอน พบวา่ เนือ้หาสาระของกลอนลำ�สพีนัดอนสือ่ความหมาย
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ในเชิงบทบาททางสังคม ได้แก่ 1) ใช้ขัดเกลาทางด้านจิตใจ โดยความเชื่อ ความศรัทธา และการโน้มน้าวจิตใจ 2) 

ใช้ขัดเกลาทางด้านสติปัญญา โดยการปลูกฝังคุณธรรมจริยธรรมในสังคม และการพัฒนาสังคม 3) ใช้ขัดเกลาทาง

ด้านพฤติกรรม โดยประพฤติตนตามพระพุทธศาสนา ตามประเพณีของสังคม และตามกฎระเบียบของสังคม

	 ลำ�สีพันดอน ลำ�บูฮาน หรือลำ�ใต้ เป็นเอกลักษณ์ทางการแสดงหมอลำ�พื้นบ้านของลาวใต้ แขวงจำ�ปาสัก 

สาธารณรฐัประชาธปิไตยประชาชนลาวทีย่งัคงความเขม้แขง็ทางวฒันธรรมไดอ้ยา่งมัน่คง วฒันธรรมลำ�สพีนัดอน

เปน็การแสดงออกถงึระบบระเบียบวธิคีดิทีถ่กูถา่ยทอดอกมาเปน็ความงามของคำ�กลอนและการผสมผสานกนัของ

ผู้ลำ�หรือหมอลำ�กับหมอแคนได้อย่างกลมกลืน บทกลอนมีบทบาทในการขัดเกลาจิตใจของผู้ฟังจากรุ่นสู่รุ่น โดย

อาศยัความรูค้วามสามารถของผูป้ระพนัธใ์นการสอดแทรกเนือ้หาสาระทีเ่ปน็หลกัธรรม คำ�สอน ความเชือ่ พธิกีรรม

หรือประเพณีต่าง ๆ ที่ผู้ฟังสามารถสัมผัสและเข้าถึงและเข้าใจได้ ซึ่งจะทำ�ให้เกิดความยั่งยืนของวัฒนธรรม การ

เปลีย่นแปลงของประเพณแีละวฒันธรรมจะมกีารปรบัเปลีย่นไปตามยคุสมยั ถงึแมน้วา่จะเปลีย่นอยา่งไรกต็าม สิง่ที่

ยงัคงดำ�รงอยูไ่ด ้คอื แกน่แทห้รอืแนวคดิหลกัทีส่อดแทรกอยูภ่ายใต้คำ�ประพันธอ์นัเปน็วถีิประเพณหีรือวฒันธรรม

ของลำ�สีพันดอนอย่างเข้มแข็ง 
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